
Råmcovå dohoda
uzavretå podl'a

1 17 v zmysle Zåkona é.343/2015 Z. z. o verejnomobstaråvani

a o zmene a doplnenf niektorych zåkonov v znenf neskoröfch predpisov
a v sülade s 269 Ods. 2 zåkona é. 513/1991 Zb. Obchodny zåkonnfk v znenf neskor5fch

predpisov (d'alej len „Obchodnyfi zåkonnik")
(d'alej len „råmcovådohoda")

Strany råmcovej dohody

1. Predåvajüci
Obchodné meno: Domäsko s.r.o.
Sidlo: Lieskovskå cesta 640/23, 962 21 Lieskovec
Zåstupca na jednanie
vo veciach zmluvnych: MVDr. Mariån Brna, PhD. — konatel', Simona Konkol'ovå —

splnomocnenec na zåkl. splnomocnenia zo dha 1 1.08.2021
ICo: 31719236
IC DPH: SK2020511449
Bankové spojenie: Prima banka Slovensko, a.s.
IBAN: SK19 5600 0000 0070 4854 5001
SWIFT: KOMASK2X
Kontakt e-mail: obstaravanie@domasko.sk
Tel. cx.: 0911 577 141

Zåpis v obch. registri: OR OS Banskå Bystrica, oddiel: Sro, vloika E. 27305/S
(d'alej len „predåvajüci")

2. Kupujüci
Nåzov: Centrum sociålnych slu%ieb v Poprade
Sidlo: Komenského 3454/12, 058 01 Poprad
Statutårny orgån: Mgr. Jana Jonasovå, riaditel'ka
Ito: 00 691 844
DIC: 2020665757
Zåstupca na j ednanie
vo veciach zmluvnych: Mgr. Jana Jonasovå, riaditel'ka
Bankové spojenie: Vöeobecnå üverovåbanka, a. s. Poprad
IBAN: SK 61 0200 0000 0016 3622 7053
SWIFT: SUBASKBX
Kontakt e-mail: riaditelka@css.poprad.sk

Tel. e.: 052/7729395
(d'alej len „kupujüci")

(predåvajüci a kupujüci d'alej spoloöne aj „üöastnici råmcovej dohody" alebo „strany
råmcovej dohody")
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Clånok 11.
Üvodné ustanovenia

Tåto råmcovådohoda sa uzatvåra ako vysledok postupu obstaråvania zåkazky s nfzkou
hodnotou podl'a 117 zåkona o verejnom obstaråvanf s nåzvompredmetu: „Bravéové
a hovädzie mäso" (d'alej aj len „verejné obstaråvanie"), v råmci ktorej sa predåvajüci stal
üspeönymuchådzaöom v sülade so Zåkonom é. 343/2015 Z. z. o verejnom obstaråvani a o

zmene a doplnenf niektorych zåkonov v menf neskoräfch predpisov (d'alej len „zåkon
o verejnom obstaråvani"), na zåklade vykonaného prieskumu trhu.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

1.

Clånok 111.

Predmet råmcovej dohody

Predmetom tejto råmcovej dohody je stanovenie podmienok pre predåvajüceho a

kupujüceho pri dodåvkach tovaru, a to: „Bravöové a hovädzie mäso" v Prilohe é. I tejto
råmcovejdohody (d'alej len „tovar").

Predåvajüci je povinny kupujücemu dodåvat' tovar na zåklade priebeine vystavenych
samostatnych objednåvok zo strany kupujüceho podl'ajeho aktuålnych potrieb v sülade s

Prflohou é. 1 a Prilohou é. 2 k tejto råmcovejdohode (d'alej len „objednåvka").

Uéastnici råmcovejdohody sa dohodli, ie rozsah a mnoistvo tovaru uvedené v Prilohe é.
1 je len orientaöné a skutoöne odobrané mnoistvo dodåvaného tovaru sa bude odvijat' od
skutoönjch potrieb kupujüceho poéas doby trvania tejto råmcovejdohody.

Predåvajüci, ktorému bola zaslanå objednåvka je povinny" dodat' tovar, resp. jeho éast'
riadne a vöas a kupujüci je povinny predåvajücemu zaplatit' za riadne dodany tovar
dohodnutü küpnu cenu podl'a tejto råmcovejdohody.

Bezprostredne po dodanf tovaru bude podpisan)" Dodaci list alebo Faktüra, ktorå musi
obsahovat' minimålne oznaéenie predåvajüceho a kupujüceho, konkrétne oznaéenie
a mnoistvå dodaného tovaru, dåtum dodania tovaru, mernåjednotka, cena s DPH/ bez
DPH. K6piu dodacieho listu je potrebné priloiit' k faktüre.

Predåvajüci je povinny v zmysle tejto råmcovejdohody dodåvat' tovar, ktory zodpovedå
Slovenskjm technickjm normåm a/alebo normåmEÜ a je vjluéne v 1. akostnej triede.

Predåvajüci je povinny dodriiavat' ustanovenia tejto råmcovejdohody a vykonåvat' ich v
sülade s prfsluönymi vöeobecne zåväznymi pråvnymi predpismi a 5tandardmi kvality
uplatåujücimi sa v danej oblasti.

Clånok lv.

Cena

Celkovå Küpna cena tovaru je dohodnutå stranami råmcovejdohody maximålne vo vSke•.
30 369, 85 € bez DPH (slovom: tridsat'tisictristoöest'desiatdevät' eur, osemdesiatpät' centov),
teda 33 505, 90 € s DPH (slovom: tridsat'tritisicpät'stopät' eur, devät'desiat centov) poéas
doby trvania tejto råmcovej dohody. Küpna cena za dodanie tovaru vychådza z

jednotkovych Cien jednotlivych poloiiek tovarov, ktoré Sü uvedené v Prilohe é. 1 tejto

råmcovej dohody (d'alej len „Küpna cena"). Dari z pridanej hodnoty bude üétovanå v
aktuålnej sadzbe podl'a platnych pråvnych predpisov v éasedodania tovaru.
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2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Celkovå Küpna cena podl'a bodu 1. tohto élånku råmcovejdohody ako aj jednotkové ceny
jednotlivych poloiiek tovarov, ktoré Sü uvedené v Prflohe é. 1 tejto råmcovej dohody
predstavujü maximålne finanöné limity a nie je moiné ich prekroöit'.

Küpna cenaje stanovenå dohodou üöastnfkov råmcovejdohody a to v sülade so zåkonom
Nårodnej rady Slovenskej republiky E. 18/1996 Z. z. o cenåch v menf neskoröfch

predpisov a vyhlåökou Ministerstva financii Slovenskej republiky é.87/1996 Z. z., ktorou
sa vykonåva zåkon Nårodnej rady Slovenskej republiky é. 18/1996 Z. z. o cenåch v menf
neskoröfch predpisov.

Küpna cenaje zo strany dodåvatel'a garantovanå po celå dobu platnosti tejto råmcovej
dohody.

Do Küpnej ceny Sü zahrnuté vSetky nåklady, ktoré na strane predåvajüceho vzniknü pri
plneni objednåvky alebo v süvislosti s jej plnenfm a to najmä: balné, clo, dopravné
nåklady, vyklådky a vöetky nåklady süvisiace s dodanim tovaru alebojeho éasti na miesto
plnenia tejto råmcovejdohody.

Küpna cena möie byt' zmenenålen po predchådzajücej dohode üöastnikov dohody, a to

vo forme pisomného dodatku k Råmcovej dohode. Küpna cena sa mue zmenit' len

v prfpadoch ak döjde ku zmene platnych colny"ch a dahovych predpisov.

Råmcovü dohodumoino zmenit' poöas jej trvania bez nového verejného obstaråvania aj
vtedy, ak hodnota vöetkjch zmien je niÄia ako finanöny limit podl'a 5 Ods. 2 zåkona
o verejnom obstaråvanf (finanény limit ustanoveny vöeobecne zåväznym pråvnym
predpisom, ktory vydå Urad pre verejné obstaråvanie) a zåroverh je niiöia ako 10 %
hodnoty pövodnej råmcovejdohody.
Predåvajüci möXze zniiit' jednotkové ceny uvedené v Prflohe é. 1 tejto råmcovejdohody
kedykol'vek poöas trvania tejto råmcovejdohody bez potreby uzatvorenia dodatku k tejto
råmcovej dohode, a to v prfpade zavedenia tzv. akciovych alebo sez6nnych Cien tovaru

na trhu.

V prfpade, ak poöas platnosti tejto råmcovejdohody prestane byt' ktorjkol'vek z tovarov
uvedenych v Prilohe E. 1 tejto råmcovejdohody vyråbany, resp. zmenf sajeho zloienie,
pripadne gramåi a pod., je predåvajüci povinny" dodat' kupujücemu tovar najviac podobnyfr
(zloienfm, våhou a pod.) pövodne dodåvanému tovaru. Küpna cena za takjto tovar bude

uréenåprieskumom trhu v sülade s bodom 9. tohto élånku.

V pripade ak poöas platnosti tejto råmcovej dohody sa vyskytne poiiadavka na tovar,
ktory nie je uvedeny v Prilohe é. 1 tejto råmcovej dohody, zmluvné strany uzavrü
v danom pripade dodatok k zmluve, v zmysle ktorého bude predåvajüci povinny dodat'
kupujücemu takjto tovar. Küpna cena za takjto tovar bude uröenåprieskumom trhu

v sülade s bodom 10. tohto élånku.

Kupujüci je opråvnenyfr realizovat' prieskum trhu (d'alej len „prieskum trhu") ato
nasledovne:

11.1 Prieskum trhu bude realizovany minimålne prostrednictvom troch nezåvisljch
ponük na tovar. Z prieskumu trhu kupujüci vedie pisomnü dokumentåciu.
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Clånok V.
Platobné podmienky

Kupujücemu vznikå povinnost' zaplatit' Küpnu cenu predåvajücemu po riadnom dodani
a odovzdanf objednaného tovaru podl'a tejto råmcovej dohody predåvajücim, a to na
zåklade vystavenej faktüry, ktorå musi byt' v sülade s objednåvkou vystavenou
kupujücim. Süéast'ou faktüry musf byt' dodaci list potvrdeny poverenym zåstupcom
kupujüceho aj predåvajüceho, a to ich podpismi a odtlaökami peéiatok. Faktüra bude
doruöenå kupujücemu na miesto dodania tovaru.

Strany råmcovejdohody sa dohodli, ie predåvajüci vystavi faktüru za skutoöne dodany
tovar 1 x do Widia. Ceny tovarov ako aj skutoöne dodané mnoistvå tovarov uvedené

v dodacom liste a faktüre musia byt' zaokrühlené na 2 desatinné miesta.

Faktüra musf obsahovat' vöetky nåleiitosti darhového dokladu v zmysle platnych pråvnych
predpisov Slovenskej republiky (najmä zåkon e.222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty
v znenf neskoröfch predpisov). Predåvajüci nie je opråvneny fakturovat' iiadnu d'alöiu
odplatu za sluiby süvisiace s dodanfm tovaru.

Lehota splatnosti faktüry je 30 dnf odo dha jej doruéenia kupujücemu zo strany
predåvajüceho za predpokladu, ie doruéenå faktüra bude spifiat' vöetky zåkonné
nåleiitosti a nåleiitosti podl'a tejto råmcovej dohody. Lehota splatnosti faktüry zaöina
plynüt' diom nasledujücim po dni, v ktorom bola faktüra preukåzatel'ne doruöenå
kupujücemu. Ührada faktüry bude realizovanå bezhotovostnym platobnym stykom na
üéet predåvajüceho uvedeny v zåhlavf tejto råmcovejdohody.

V pripade, Ze faktüra nebude obsahovat' nåleiitosti v zmysle tohto élånku råmcovej
dohody, kupujüci je opråvneny vråtit' faktüru predåvajücemu na doplnenie a/alebo
prepracovanie s uvedenim nedostatkov, ktoré sa majü odstrånif. Novå 30-drhovå lehota

splatnosti zaéneplynüt' diom nasledujücim po dni, v ktorom bola riadne doplnenå a/alebo

prepracovanå faktüra preukåzatel'ne doruéenå kupujücemu.

Kupujüci neposkytne predåvajücemu hadne preddavky, zålohy ani iné pefiainé, éi
neperhainé plnenia v süvislosti s plnenfm predmetu tejto råmcovejdohody.

Clånok VI.

Cas a miesto plnenia predmetu råmcovej dohody

Råmcovå dohoda sa uzatvåra na dobu uréitü, a to na dobu od 01. 06. 2023 do 31. 05.
2024 alebo do vyéerpania finanöného limitu uvedeného v élånku IV. bode 1. tejto
råmcovejdohody.

Miestom plnenia je:
Prevådzka Jedålefi Komenského 3454/12, 058 01 Poprad.

Termin plneniajednotlivych éiastkovjch dodåvok tovaruje dohodnuty denne, okrem dni

pracovného pokoja a Ståtnych sviatkov, s lehotou plnenia najviac 12 hodin od doruéenia
zåväznejpfsomnej objednåvky kupujüceho pre poloiky uvedené v Prilohe e. 1., po celü
dobu platnosti råmcovejdohody. Tovar must' byt' dodany" v easeod 06:00 do 07.00 hod..

Dodåvka tovaru je realizovanå podl'a aktuålnej potreby a poiiadaviek individuålne
dohodnutych v objednåvke.
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Clinok VII.
Postup predåvajüceho a kupujüceho pri plneni råmcovej dohody

Komunikåcia medzi predåvajücim a kupujücim bude prebiehat' v!luéne v slovenskom
jazyku a prostrednictvom na to uröenych e-mailovych adries bliiöie Specifikovanych
v bode 10. tohto élånku råmcovej dohody, resp. prostrednictvom na to uréenych
osobitnych telefonickjch kontaktov uvedenych v objednåvkach. Predåvajücije povinnyfr
uréit' e-mailovü adresu pre üöely prijimania objednåvok zo strany kupujüceho a

komunikåcie t!kajücej sa dodania tovaru.

Telefonické preverenie stavu tovaru na sklade predåvajüceho sa nepovüuje za
objednåvku tovaru zo strany kupujüceho v zmysle tejto råmcovejdohody.

Postup pri vystavovanf objednåvok:

3.1 Kupujüci je povinnyfr riadne vystavenü objednåvku zaslat' predåvajücemu elektronicky

na e-mailovü adresu, uröenüna tento üéel.

3.2 Predåvajüci sa zaväzujepotvrdit' prfjem objednåvky na e-mailovü adresu kupujüceho
obratom (d'alej len „akceptåcia objednåvky"), najneskör vöak do 2 hod. od jej
odoslania kupujücim a postüpit' ju k vybaveniu.

3.3 Akceptåciou objednåvky sa objednåvka ståva pre predåvajüceho zåväznå.
Küdå objednåvka musf obsahovat' minimålne nasledovné nåleiitosti:

a) nåzov, Sidlo kupujüceho a predåvajüceho,

b) druh a pohadované mno}stvo tovaru v sülade s Prilohou é. 1 a s Prflohou E. 2 k tejto

råmcovejdohode,
c) dåtum dodania tovaru,

d) kontaktné üdaje osoby poverenejna prevzatie dodåvky za kupujüceho (meno, telef6n,

e-mail),
e) iné v rozsahu predmetu plnenia tejto råmcovejdohody.

Predåvajüci zabezpeéi dodåvku objednaného tovaru motorovymi vozidlami splfiajücimi
hygienické poiiadavky tak, aby bola zabezpeöenå dostatoénå ochrana tovaru pred jeho
zniéenim, poökodenim alebo znehodnotenfm.

V pripade, ak dodany tovar nesplfia vlastnosti poiadované kupujücim v tejto råmcovej
dohode, kupujücije opråvnen)'r prevzatie takejto dodåvky pfsomne odmietnut' s uvedenfm
dövodov odmietnutia.

Pri dodanf tovaru sa uplatnf nasledovny" postup: Kupujüci poiaduje, aby dodany tovar
zodpovedal poiiadavkåm uvedenym v Opise predmetu zåkazky, ktory tvorf prflohu é. 2
tejto råmcovejdohody.

Pri dodåvanf tovaru sa uplatni nasledovny postup:

8.1 Predåvajüci je povinny dodat' kupujücemu tovar podl'a tejto råmcovej dohody a
Prilohy é. 1 tejto råmcovejdohody.

8.2 Kupujüci odmietne prevziat' tovar, ak nebude zodpovedat' pohiadavkåm
kupujüceho uvedenym v tejto råmcovejdohode a v Prilohe é. 1 a Prilohe E. 2 tejto
råmcovej dohody.

5



9.

10.
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6.

7.

Kupujüci nadobudne vlastnicke pråvo k tovaru diom jeho prevzatia v mieste plnenia.
Prevzatie tovaru potvrdf podpisom opråvnenejosoby kupujüceho a odtlaékom peéiatky

na dodacom liste. Dodaci list je neoddelitel'nou süéast'ou kaidej faktüry.

Kontaktné üdaje predåvajüceho pre üéely prijfmania objednåvok: odd. odbytu: e-mail:
veduciodbytu@hydinakk.sk; tel.: 0903 640 506, 052/43 13 612. Kontaktné üdaje
kupujüceho e-mail: jedalen@css.poprad.sk, vlasta.uhlarova@css.poprad.sk, tel. 052/772
90 15, 0910 890 933.

VIII.

Zåruénå doba a zodpovednost' za vady
Predåvajüci zodpovedå za to, Ze tovar

bude riadne dodany" v sülade s touto råmcovoudohodou,
bude mat' vlastnosti dohodnuté v tejto råmcovejdohode,

bude v sülade so vgeobecne zåväznymi pråvnymi predpismi a poiiadavkami v
zmysle predpisov Eur6pskej ünie pre potraviny,

bude zodpovedat' pohiadavkåm stanovenym v technickjch normåch a zåkone
Nårodnej rady Slovenskej republiky e. 152/1995 Z. z. o potravinåch v meni
neskoröfch predpisov a prisluönym vyhlåökam v sülade s Potravinovym k6dexom
SR.

Predåvajüci poskytne na tovar zåruku uréenüvyrobcom (zåruénü dobu), ktorå musi byt'
vyznaéenå na obaloch tovaru alebo pri nebalenom tovare v dodacom liste.

Kupujüci si vyhradzuje pråvo neprevziat' tovar so zjavnymi vadami v takom mnoistve a
rozsahu, na aké sa zjavnå vada vzfahuje.

Vady zjavné, kvalitatfvne alebo mnoistevné, zistené pri prevzatf tovaru, je kupujüci
opråvneny" reklamovat' v lehote najneskör do 24 hodin odo dha prevzatia tovaru vo forme
pisomnej reklamåcie.

Skryté vadymå kupujüci pråvo reklamovat' bez zbytoéného odkladu, najneskör do konca
zåruönejdoby.

Vady predmetu tejto råmcovej dohody budü kupujücim reklamované pisomne s
doruéenim elektronickou poötou v lehotåch podl'a tohto élånku råmcovej dohody.
Reklamåcie podl'a tohto élånku råmcovej dohody je predåvajüci povinny vybavit'
bezodkladne, najneskör v lehote do 3 (troch) pracovnych dnf odo dha doruöenia pisomnej
reklamåcie elektronickou poötou.

Kupujüci je opråvnenyfr v pripade zistenia aky"chkol'vek våd dodaného tovaru:

a) iiadat' predåvajüceho o "menu chybného tovaru za novy, bezchybny tovar, resp.
iiadat' predåvajüceho o dodanie chYbajüceho tovaru;

b) odstüpit' od objednåvky tovaru v prfpade nesplnenia povinnosti predåvajüceho dodat'

na zåklade reklamåcie novy, bezchybny, nåhradny" alebo chjbajüci tovar v lehote na
vybavenie reklamåcie podl'a bodu 6. tohto élånku råmcovejdohody;

c) iiadat' nåhradu 5kody spösobenü dodanfm chybného tovaru.
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Clånok IX.

Sankcie

V pripade omeökania predåvajüceho s dodanfm objednaného tovaru podl'a tejto råmcovej
dohody, må kupujüci pråvo poiadovat' od predåvajüceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo
v!äke 0,05 % z ceny tovaru, s dodanfm ktorého je predåvajüci v omeökanf, a to za kaidY
aj zaöat)'/ defi omeäkania.

V pripade, ie predåvajüci nevybavi reklamåciu v lehote do 3 (troch) pracovnych dnf odo
diha doruéenia pisomnej reklamåcie elektronickou poötou, je kupujüci opråvneny"

poiadovat' od predåvajüceho zaplatenie zmluvnej pokuty vo y"'öke 0,05 % z ceny tovaru,
ktory må vady, a to za kaidj aj zaéaty defi omeökania s odstrånenfm tejto vady.

V pripade omeökania kupujüceho s ühradou faktüry v dohodnutom termine splatnosti je
predåvajüci opråvnenyuplatnit' voéi kupujücemu ürok z omeökania vo vSke podl'a 369
ods. 2 Obchodného zåkonnika z neuhradenej fakturovanej éiastky za kaidyfr aj zaéatyfr defi
omeökania, s vynimkou okolnostf charakterizovanych ako vy"ia moc.

Povinnost' strany råmcovej dohody nahradit' ökodu vzniknutü v dösledku poruöenia jej
povinnosti zabezpeöenej zmluvnou pokutou zoståva zaplatenfm zmluvnej pokuty
nedotknutå v celom rozsahu vzniknutej 5kody.

Strany råmcovejdohody zhodne prehlasujü, ie v!öka zmluvnej pokuty je primeranå, je v
sülade so zåsadou poctivého obchodného styku a je dohodnutå s prihliadnutim na vyznam
zabezpeéovanych povinnostf podl'a tejto råmcovejdohody.

Clånok X.
Ukonöenie råmcovej dohody

Tåto råmcovådohoda möie byt' pred uplynutfm dojednanej doby podl'a élånku VI. bodu

1. tejto råmcovejdohody, resp. pred vyöerpanfm finanöného limitu podl'aélånku IV. bodu
1. tejto råmcovej dohody ukonéenå pfsomnou dohodou strån råmcovej dohody,
pisomnym odstüpenim od råmcovejdohody z dövodov, ktoré stanovuje zåkon (najmä
19 zåkona o verejnomobstaråvani) alebo tåto råmcovådohoda.

Od råmcovejdohody mue ktoråkol'vek zo strån råmcovejdohody okamüite odstüpit' v
pripadoch podstatného poruöenia råmcovejdohody (vid' ods. 3). Na odstüpenie od tejto

råmcovejdohody sa vyiaduje pfsomnå forma. Odstüpenfm od råmcovejdohody niektorej

zo strån råmcovejdohody sa råmcovådohoda zruöujeku dihu doruéenia odstüpenia druhej

strane råmcovejdohody.

Za podstatné poruöenie råmcovejdohody predåvajücim sa povaiuje:
a)

b)

c)

d)

e)

nedodrianie zåväzku dodat' tovar v mnoistve, kvalite a termine podl'a tejto

råmcovejdohody a/alebo akceptovanej objednåvky,
neodstrånenie våd tovaru predåvajücim v lehote dohodnutej na vybavenie
reklamåcie,

predåvajüci Viac ako dvakråt neakceptuje objednåvku v lehote podl'a élånku VII.
bodu 3. råmcovejdohody,

ak sa voöi predåvajücemu vedie konkurzné konanie alebo bol podany nåvrh na
zaöatie konkurzného konania, resp. nåvrh na zaöatie konkurzného konania bol

zamietnuty z dövodu nedostatku majetku alebo ak bolo voéi predåvajücemu zaöaté

vyrovnåvacie konanie alebo reötrukturalizåcia,

predåvajüci vstüpil do likvidåcie.
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4.

5.

6.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

Predåvajüci je opråvneny okamiite odstüpit' od tejto råmcovej dohody v pripade, ak
kupujüci je v omeökanf s ühradou faktüry o Viac ako 30 (tridsat') kalendårnych dnf.

Zmluvné strany möiu Råmcovü dohodu ukonéit' pisomnou dohodou alebo ju möie
ktorjkol'vek z üöastnikov dohody vypovedat' bez udania dövodu, priéom vypovednå
lehota je jednomesaénå a zaéina plynüt' od prvého dha kalendårneho mesiaca
nasledujüceho po doruéenf vypovede a skonéi sa uplynutim posledného dha prfsluöného

kalendårneho mesiaca.

V prfpade odstüpenia od tejto råmcovej dohody ktoroukol'vek stranou tejto råmcovej
dohody budü plnenia zaöaté v Ease odstüpenia riadne ukonöené a preukåzatel'né nåklady
spojenés plnenim predmetu tejto råmcovej dohody do tej doby budü v plnej v!öke zo
strany kupujüceho uhradené.

Zåvereöné ustanovenia

Tåto råmcovådohoda nadobüda platnost' diom jej podpisu opråvnenymi zåstupcami
obidvoch strån råmcovejdohody a üéinnost' drhom nasledujücim po dni jej zverejnenia v
zmysle bodu 2. tohto élånku råmcovejdohody.

Tåto råmcovådohoda je povinne zverejfiovanou zmluvou v zmysle 5a zåkona e.
211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k informåciåm a o zmene a doplnenf niektorych
zåkonov (zåkon o slobode informåcif) v meni neskoröich predpisov. Strany råmcovej
dohody berü na vedomie a sühlasia, ie tåto råmcovådohoda vråtane vgetkjch jej süéasti
a prfloh bude zverejnenåna prfsluönej webovej strånke kupujüceho.

V prfpade, ak by sa ktorékol'vek ustanovenie tejto råmcovej dohody stalo neplatnym,
nespösobuje to neplatnost' tejto råmcovejdohody ako celku.

Vöetky spory, ktoré vzniknü z tejto råmcovej dohody, vråtane sporov o jej platnost',
v!klad alebo ukonöenie sa strany råmcovej dohody zaväzujü prednostne rieöit'
vzåjomnymi zmierovacfmi rokovaniami a dohodami opråvnenych zåstupcov oboch strån
råmcovej dohody. V pripade, ie sa vzåjomné spory strån råmcovejdohody vzniknuté v
süvislosti s plnenim zåväzkov podl'a tejto råmcovej dohody alebo v süvislosti s Hou
nevyrieöia, strany råmcovej dohody sa dohodli a sühlasia, ie vöetky spory vzniknuté z
tejto råmcovej dohody budü rieöené na miestne a vecne prisluönom stde Slovenskej

republiky podl'a pråvneho poriadku Slovenskej republiky.

Råmcovå dohoda je vyhotovenå v troch (3) rovnopisoch v slovenskom jazyku, priéom
kupujüci obdrii dva (2) rovnopisy a predåvajüci jeden (1) rovnopis.
Strany råmcovej dohody vyhlasujü, ie si tilto råmcovüdohodu pred jej podpisom
preöitali, jej obsahu porozumeli a na potvrdenie toho, ie obsah tejto råmcovej dohody
zodpovedå ich skutoönej a slobodnej völi,ju vlastnoruöne podpfsali.

Ak råmcovådohoda neustanovuje inak, akékol'vek zmeny a/alebo dodatky råmcovej
dohody sa möiu vykonat' iba na zåklade dohody obidvoch strån råmcovej dohody, a to

vo forme pisomnych a oéislovanych dodatkov k råmcovej dohode podpisanych
opråvnenymi zåstupcami obidvoch strån råmcovej dohody.

Pråva a povinnosti strån råmcovejdohody, ktoré nie Sü upravenév tejto råmcovejdohode,
sa riadia prfsluönymi ustanoveniami Obchodného zåkonnika a ustanoveniami inych
vöeobecne zåväznych pråvnych predpisov Slovenskej republiky.
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9.

1().

II.

Kupujåci a predåvaiåci sa z.aväzujil, he obchodné a technické in10r1nåcie. ktoré im boli

zverenézmluvn\'ln partner-on) nespristupnia tretinl osobålll bez jeho pisolnného sühlasu.
alebo tieto infonnåcie nepouiij(l pre iné üéely, ako pre plnenie podnoienok te.ito7.mluvy.
Dodåvatel' je povinny dodlü.at' Inléanlivost' o vSetk'Ychskutoénostiach, o ktory"ch sa
dozvedcl pri plneni podl'a tejto nnluvy a zårovefi je povinny o tejto povinnosti
preukåzatel'ne pouéit' svojich zamestnancov v zmysle platncj legislativy v oblasti
ochrany osobnych üdajov. Povinnost' zachovåvat' mlcanlivost' plati aj po skoneeni trvania

nnluvy. V opacnom pripade dodåvatel' zodpovedå za Äkodu, ktorå kupujücemu vznikla
porugenim tejto povinnosti.

Obe zmluvné strany sa zaväzujü riadit' Nariadeniln Europskeho Parlamentu a Rady (EU)
2016/679 (d'alej len „Nariadenie GDPR") a zåkonom e. 18/2018 Z. z. upravujücimi
ochranu osobnych I'ldajov. Na zmluvné strany sa vzt'ahujl'l vsetky pråva, povinnosti
a zodpovednost'. ktoré vypl$vajå zo spracüvania osobnÉchüdajov a Sü povinné zachovat'
mléanlivost' o spracüvanych üdajoch a pouéit' osoby najlnä o povinnosti noléanlivosti
a povinnosti uréenych Natiadenim GDPR a zåkonom 1 8/2018 Z.

Nedelitel'nou såéast'ou tejto råmcovej dohody så:
Priloha e. I - Struktürovang rozpoéet råmcovgi dohody

Priloha e. 2 - Opis predrnetu zåkazky

Za predåvajüceho:

V Ko*iciach, 22.042023

Domäsko s.r.o.[.1c•sk0i ska cesta
962 2 U l. teskovec

IC•o• 31719236. I

Simona Konkol'ovå - splnomocnenec
na zåkl. splnomocnenia zo dha 11.()8.2021

Za kupujüceho:

V Poprade, dha

Mgr. Jana Jonasovå
riaditel'ka
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